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Un terzo di secolo di evoluzione
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Anello di rinforzo superiore con braccio girevole a 360°
Upper reinforcement ring with 360° swivel arm 
Oberer Verstärkungsring mit um 360° drehbaren Schwenkarm
Anneau de renforcement supérieur avec bras de levage rotatif à 360°
Anillo de refuerzo  superior con  brazo de elevación giratorio 360º
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Variotank-Termo Blu con finitura esterna ELEGANCE; capacità lt 1980
Variotank-Termo Blu  with ELEGANCE external finishing; capacity 1,980 litres
Variotank-Termo Blu  mit ELEGANCE Außenfinish, mit 1980 Litern Fassungsvermögen 
Variotank-Termo Blu  avec finition externe ELEGANCE; capacité L. 1,980 
Variotank-Termo Blu  con acabados exteriores ELEGANCE; capacidad 1,980 litros
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Portello rettangolare verticale da mm 530x420 apertura esterna posta a filo fondo
Vertical rectangular hatch 530x420 mm, external opening placed flush with the bottom
Vertikal rechteckige Luke 530x420 mm, Öffnung nach außen mit bündigem Abschluss mit dem Boden
Porte rectangulaire verticale de 530x420 mm ouverture externe, placée au ras du fond
Puerta rectangular vertical de 530x420 mm abertura exterior a ras del fondo
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Galleggiante con la valvola di sfiato aria rialzata
Float with raised air vent valve
Schwimmdeckel mit erhöten Entlüftingsventil
Chapeau flottant avec soupape d’aération surélevée
Flotador con válvula de purga realzada
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Galleggiante con la valvola di sfiato aria rialzata
Float with raised air vent valve
Schwimmdeckel mit erhöten Entlüftingsventil
Chapeau flottant avec soupape d’aération surélevée
Flotador con válvula de purga realzada

Portella aperta con il fondo conico 10° a scarico totale centrale
Open hatch with 10° conical bottom for central total drainage
Offene Luke mit konischem Boden 10° mit zentralem komplettem Ausfluss
Porte ouverte avec fond conique 10° pour vidange totale centrale
Tapa abierta con fondo cónico 10° de descarga total central 
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Vista dell’interno lucido a specchio con finitura Auto Pulente HIGHCLEAN
View of the mirror polished interior, with self cleaning HIGHCLEAN finish
Ansicht der hochglanzpolierte Innenfläche mit selbstreinigender HIGHCLEAN Finish
Vue de l’intérior poli miroir avec finition autonettoyante HIGHCLEAN
Foto del interior pulido espejo con acabado autolimpiante HIGHCLEAN
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Griglia di sgrondo applicata, smontabile, sulla valvola di scarico parziale
Removable drainage grid applied to the racking valve
Demontierbares auf dem Auslassventil angebrachtes Abflussgitter
Grille d’égouttage démontable appliquée sur la vanne de tirage au clair
Rejilla desmontable para escurrir aplicada en la válvula de descarga parcial
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La griglia di sgrondo Big Grid è smontabile, misura mm 350x500, verticale
The drainage grid Big Grid is removable, vertical and measures 350x500 mm
Das Abflussgitter Big Grid ist demontierbar, vertikal und 350x500 mm groß
La grille d’égouttage Big Grid est démontable, vertical et de 350x500 mm
La rejilla para escurrir Big Grid es desmontable, vertical e de 350x500 mm
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